
Riva2
Ash Door / Ash Door Catch Adjustment
Réglage De La Porte D’accès Aux Cendres / Loquet de la porte d’accès aux cendres
Aanpassing Van De Asdeur / Greep van de asdeur

PM8043.01.02.24

GB: Check the ash door alignment and catch operation and adjust if required.
FB: Vérifier l’alignement de la porte d’accès aux cendres et le bon fonctionnement du loquet, effectuer un réglage le cas échéant. 
NL: Controleer de uitlijning van de asdeur en de werking van het sluitmechanisme, pas dit indien nodig aan.

ADJUSTING THE ASH DOOR / RÉGLAGE DE LA PORTE D’ACCÈS AUX CENDRES / AANPASSEN VAN DE ASDEUR 

GB: THIS ADDENDUM MUST BE ATTACHED TO AND READ IN CONJUNCTION WITH THE INSTALLATION AND  	
 USER INSTRUCTIONS FOR: RIVA2 PM1959 & PM1960

FR: CET ADDENDUM DOIT ÊTRE JOINT AUX INSTRUCTIONS D'INSTALLATION ET DE L'UTILISATEUR ET LU EN 	
 CONJONCTION AVEC CELLES-CI POUR: RIVA2 PM1959 & PM1960

NL:  DIT ADDENDUM MOET BEVESTIGD WORDEN AAN, EN GELEZEN WORDEN IN OVEREENSTEMMING MET, 	
     DE INSTALLATIE- EN GEBRUIKERSHANDLEIDING VOOR: RIVA2 PM1959 & PM1960

Push the ash door to open /
Pousser la porte d’accès aux 
cendres pour ouvrir /
Duw tegen de asdeur om 
deze te openen

x 4



Adjustment 
Réglage  
Aanpassing

GB: Once the desired position has been achieved ensure the locknuts (x4) are firmly tightened.
FR: Une fois la position souhaitée obtenue, s'assurer que les écrous de verrouillage (x4) sont fermement serrées.
NL: Als de gewenste positie is bereikt, zorg ervoor dat de borgmoeren (x4) goed zijn aangehaald.

ASH DOOR CATCH / LOQUET DE LA PORTE D’ACCÈS AUX CENDRES / OPENEN ASLADE

GB: It may be the case that the Ash Door stops locating / releasing easily. Should this occur, loosen the locknuts from the Ash Door Catch and 
adjust:

FR: Il se peut que le loquet de la porte d'accès aux cendres cesse de s'enclencher/ de se déclencher facilement. Si cela se produit, desserrez 
les écrous de verrouillage de La Porte D’accès Aux Cendres, effectuer un réglage:

NL: Het is mogelijk dat de toegang tot de aslade wordt geblokkeerd. U kunt deze met de stelmoeren aanpassen zodat deze weer makkelijk 
geopend kan worden:
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GB: Once the desired position has been achieved ensure the 
locknuts (x2) are firmly tightened.

FR: Une fois la position souhaitée obtenue, s'assurer que les 
écrous de verrouillage (x2) sont fermement serrées.

NL: Als de gewenste afstelling is bereikt draai dan de twee stel 
moeren goed aan.

Adjustment 
Réglage  
Aanpassing

x 2


